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TAG DER ANGEHÖRIGEN DER SAN RS 42  

JOURNÉE DES PARENTS DE L'ER SAN 42 
GIORNATA DEI PARENTI DELLA SR SAN 42 

  
  
  
  
  
  
  
   
  

 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
   
  

18. September 2026 ǀ 18 septembre 2026 ǀ 18 settembre 2026   
  

6780 AIROLO TI, Waffenplatz ǀ Place d'armes ǀ Piazza d'armi   
  



 

 

 
Situationsplan (Lagekarte) / Plan de situation (carte) / Piano di situazione (cartina) 

 

 
 

Weitere Informationen sind vor Ort am Infopoint erhältlich. Um 10:30 Uhr werden am Posten C Regieanweisungen zum Tag und zur Sicherheit gegeben. 
D'autres informations sont disponibles sur place au point d'information. À 10h30, au poste C, quelques indications seront données sur la journée et la sécurité. 

Altre informazioni sono disponibili sul posto (presso il punto informazioni). Alle 10:30, al posto C, verranno fornite alcune indicazioni sulla giornata e sulla sicurezza. 
  



 

Allgemeines und Logistik 
Généralités et logistique 
Generalità e logistica 

 San Schulen 42 
Écoles sanitaires 42 
Scuole Sanitarie 42 

Kp 1  Kp 2  Kp 3  

Zeit / Horaire / Ora 
 

Zeit / Horaire / Ora 

 
Parkplätze / Parkings / Parcheggi Ab / dès / dalle 0830 

 

Mobiles Verpflegungssystem (MVS) / Système de subsistance 
mobile (SSM) / Sistema mobile di sussistenza (SMS) 

0830 – 1500 

 

Parkplätze für Gäste mit eingeschränkter Mobilität / Places de 
stationnement pour les personnes à mobilité réduite / Parcheggi per 
ospiti a mobilità ridotta 

Ab / dès / dalle 0830 
 

Verpflegung im Gelände / Subsistance sur le terrain /  
Sussistenza sul terreno 

0830 - 1500 

 
Zugschule / École de section / Scuola di sezione 1500 - 1530 

 
Pick-Up-Zone (Shuttle / Navette / Navetta) 0900 - 1700 

 
Kp-Band / Band de cp / Band di cp 0830 - 1500 

 
Sanitätsdienst / Service sanitaire / Servizio sanitario Ab / dès / dalle 0830 

 
Selfie-Ecke / Coin selfie / Angolo selfie 0830 - 1500 

 
Toiletten / Toilettes / Servizi igienici Ab / dès / dalle 0830 

 

Schiessen 1 / Tir 1 / Tiro 1 
(Pistole / pistolet / pistola) 

1100 – 1200 
1330 – 1430 

 
Infopoint / Point d'information / Punto d'informazione 0830 – 1530 

 

Schiessen 2 / Tir 2 / Tiro 2 
(Pistole / pistolet / pistola) 

1100 – 1200 
1330 – 1430 

 
Kiosk / Kiosque / Chiosco 0830 – 1600  

 

Modeschau / Défilé de mode / Sfilata di moda 
(militärische Tenues / tenues militaires / tenute militari) 

1215, 1305, 1355 

 
Verpflegung / Subsistance / Sussistenza Kp 1: 1200, Kp 2: 1250, Kp 3: 1340 

 
TCCC (inkl MARCH) / TCCC (y c MARCH) / TCCC (incl MARCH) 1000 - 1500 

 
Regieanweisungen / Instructions de régie / Istruzioni di regia  1035 – 1045 

 

Sanitäts-Hilfsstelle 1 (CASA) / Poste de secours 1 (CASA) / Posto di 
soccorso 1 (CASA) 

1000 - 1500 

 
Begrüssung Kdt / Accueill du cdt / Accoglienza del cdt 1045 – 1100  

 

Sanitäts-Hilfsstelle 2(TENDA) / Poste de secours 2 (TENDA) / Posto 
di soccorso 2 (TENDA) 

1000 - 1500 

 
Feuerwehr / Pompiers / Pompieri Ab / dès / dalle 0830 

 

Allgemeine Grundausbildung (AGA) / Formation de base générale 
(IBG) / Istruzione di base generale (IBG) 

1000 - 1500 

Partnerorganisationen 
Organisations partenaires 
Organizzazioni partner 

 
 

Betriebstoffbetankungscontainer (BBC) / Container de ravitaillement 
en carburant (CRC) / Container di rifornimento carburante (CRC) 

1000 - 1500 

 
 

Besichtigung Ukft / Visite des cantonnements / Visita degli 
accantonamenti (FORTE AIROLO) 

0915 – 1500 

 

Vereinigung der Sanitätsschule 42 / Association des écoles sanitaires 
42 / Associazione scuole sanitarie 42 (ASS 42) 

0915 – 1500  
 

Besichtigung Ukft / Visite des cantonnements / Visita degli 
accantonamenti (BEDRINA) 

0915 – 1500 

 
Schweizerischer Militär-Sanitäts-Verband (SMSV) 0915 – 1500 

 

Material und Fahrzeuge Aufstellung / Exposition de matériel et 
véhicules / Esposizione di materiale e veicoli 

0915 – 1500 

 
Tre Valli Rettungsdienst / Secours Tre Valli / Tre Valli Soccorso 0915 – 1500 

 
Casualty Evacuation (CASEVAC) 1100 - 1200 

 
SWISSINT 0915 – 1500 

 

Beförderung Kp 1 / Promotion cp 1 / Promozione cp 1 
(anschl Entlassung, ensuite licenciement / in seguito licenziamento) 

1600 

 

Mil Unfall- und Schadenprävention / Prévention des accidents et des 
dommages mil / Prevenzione degli incidenti e dei danni mil (MUSP) 

0915 – 1500 
 

Beförderung Kp 2 / Promotion cp 2 / Promozione cp 2 
(anschl Entlassung, ensuite licenciement / in seguito licenziamento) 

1615 

 
Museum Forte Airolo / Musée Forte Airolo / Museo Forte Airolo 0915 – 1500 

 
Beförderung Kp 3 / Promotion cp 3) / Promozione cp 3 
(anschl Entlassung, ensuite licenciement / in seguito licenziamento) 

1545 

   Wichtig / Important / Importante  

   

 

Bitte beachten Sie die wichtigen Informationen auf der Rückseite des Programms. / 
Veuillez prêter attention aux informations importantes au verso du programme./ Si prega di 
prestare attenzione alle informazioni importanti sul retro del programma.    

  



42, Das Programm des Tages / Le programme de la journée / Il programma della giornata 25-1 
 

  
Programm TdA / Programme GdP / Programma GdP 

 

Wichtige Informationen 
Informations importantes 
Informazioni importanti 

  

 

Das Programm kann aufgrund von Wetterbedingungen oder organisatorischen und 
logistischen Aspekten geändert werden. Die aktualisierte Version ist immer auf der Website 
der Schule verfügbar. Zusätzlich wird am Tag der Veranstaltung auch eine gedruckte Ausgabe 
am InfoPoint vor Ort erhältlich sein. 
 

Le programme être modifié en raison des conditions météorologiques ou pour des raisons 
purement organisationnelles et logistiques. La version mise à jour est toujours disponible sur 
le site web de l'école. De plus, une copie imprimée sera également disponible sur place au 
point d'information le jour de l'événement. 
 

Il programma può essere modificato a causa delle condizioni meteorologiche o per motivi 
puramente organizzativi e logistici. La versione aggiornata è sempre disponibile sul sito web 
della scuola. Inoltre, il giorno dell'evento sarà disponibile anche una copia stampata presso il 
punto informativo in loco. 

  

 

Es wird empfohlen, bequeme Schuhe und der Jahreszeit entsprechende Kleidung zu tragen, 
die sowohl den örtlichen Wetterbedingungen als auch dem Gelände in Airolo (auf 1350 m 
Höhe) angepasst sind. 
 

Il est recommandé de porter des chaussures confortables et des vêtements adaptés à la 
saison, en tenant compte des conditions météorologiques locales ainsi que du terrain à Airolo 
(à 1350 m d’altitude). 
 

Si consiglia di indossare scarpe comode e abbigliamento adatto alla stagione, che sia idoneo 
sia alle condizioni meteorologiche locali che al terreno di Airolo (a 1350 m di altitudine). 

  

 

Am Posten "17-blau" wird ein Helikopter für Flugübungen eingesetzt. Bitte folgen Sie den 
Sicherheitsanweisungen des Personals vor Ort. 
 

Au poste "17-bleu", un hélicoptère sera utilisé pour des exercices de vol. Veuillez suivre les 
consignes de sécurité du personnel sur place. 
 

Al posto "17-blu" verrà impiegato un elicottero per esercizi di volo. Si prega di seguire le 
istruzioni di sicurezza del personale sul posto. 

  

 

Es wird empfohlen, sich zum Mittagessen zu den angegebenen Zeiten einzufinden, um lange 
Wartezeiten zu vermeiden. 
 

Il est conseillé de se présenter au déjeuner en suivant les horaires indiqués, afin d'éviter de 
longues attentes. 
 

Si consiglia di presentarsi a pranzo seguendo gli orari indicati, al fine di evitare lunghe attese. 

  

Entdecken Sie hier spannende Einblicke und weiterführende Informationen über die Armee und die Sanitätsschulen 42! 
Scoprite qui interessanti approfondimenti e ulteriori informazioni sull'esercito e le Scuole sanitarie 42! 

Découvrez ici des aperçus passionnants et des informations supplémentaires sur l'armée et les Écoles sanitaires 42 ! 

   

www.armee.ch  Instagram TikTok 
 

http://www.armee.ch/
https://www.instagram.com/scuolesanitarie42/?hl=de
https://www.tiktok.com/discover/sanit%C3%A4tsschule-42

